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A 29 éves Jean-Claude Danaud elsô sikerdarab-
ja a „Nôi kézimunka", 1977-ben indult el siker-
körútjára a „Le Plateau"-ban, Párizs legrangosabb
„café-théâtre"-jában. Ez a kávéház-színház a tehet-
séges fiatal íróknak adott bemutatkozási lehetôséget
és a legnagyobb párizsi színházakhoz méltó technikai
felszereltséggel rendelkezett. Az elsô premieren
Mony Dalmès, a Comédie Française tagja játszotta
a három kitûnô nôi szerep egyikét. A darabot újra és
újra nagy sikerrel tartják mûsoron a különbözô fran-
cia színházi társulatok. 

Ez a „Nôi kézimunka" a francia szkeccsek
világából kinövô, Jean-Claude Danaud fekete
humorából táplálkozó, klasszikus helyzetkomi-
kumokra épülô, napjaink három szélsôséges nôi
karakterére sziporkázóan megírt, ízig-vérig francia
komédia, amely tartalmazza egy groteszk szex-
paródia és egy francia politikai kabaré számos
elemét. Pszichológiailag hiteles, politikailag aktuális. 

A darab egy kicsi francia falu padján játszódik,
a természet idilli, lágy ölén, az „összes út keresz-
tezôdésében", a három hölgy - az Özvegy, a Liba és
a Szent - részvételével. 

A „Liba" azért érkezik, hogy az „Özvegy"
segítségét kérje nagy problémájának mielôbbi eltün-
tetésében. Ugyanis, bevásárló kosarában, egy köteg
póréhagymával letakarva, végképp meggyûlölt fér-
jének, az általa levágott, feje fekszik. 

Miközben, a „jótékonysági" szervezet számára
elkötelezett, a pad „körül" és a faluban lankadat-
lanul futkosó „Szent" bevásárlókosarában, szintén
egy köteg póréhagymával a tetején, a falu módosabb
és öregebb férfiúinak szállítandó zöldség lapul. 

A nagy probléma eltûntetése érdekében, az
egykori férjeitôl már megszabadult, férfigyûlölô
„Özvegy" jól átgondolt igazgatása alatt, de sose pon-
tosan az ô elôzetes terveinek megfelelôen, végül per-
sze mégis szerencsésen, cserélôdnek a látszólag egy-
forma póréhagymás kosarak. 

A cél érdekében az „Özvegy" megpróbálja
módszeresen „használni" a falu általa jól ismert és
még használható férfiúit. Ugyan nem láthatunk fér-
fiakat a színpadon, de mégis jól megismerhetjük a
tanító, a plébános, az ezredes, a „jótékonysági"
szervezeti igazgató és a svájci bankelnök szexuális és
társadalmi életét illetve nemzetközi „tevékenységét".
Tökéletes kor-rajz tárul elénk.

És tökéletes kór-rajz is: elsôsorban a három
színésznô okos és felszabadult színpadi játékára
építve, a komédia keretein belül maradva, korunk
egy-egy „szerelmi betegségét" szeretnénk megmutat-
ni a nézôknek. Pontosabban: a szép, gazdag és férfi-
ellenes „Özvegyi maszk" mögött kutyaugató hiány
feszül. A férje fejét levágó „Buta Libá"-ból az
állandó kiszolgáltatottság félelme sziszeg. A „Szent"
megállás nélküli, szûzi, odaadó aktivitása mögött
pedig hamis illúziók üres álmai lihegnek. Úgy tûnik
mégis: a probléma „megoldódik".
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